
1: EL LIBRO EN ESPAÑOL
DE CLINTON ROLLINS

El diario Chronicle, de San Francisco de California, inició la pu­
blicación de una serie de artículos titulados Filibustering with
Walker en el suplemento dominical del 31 de Octubre de 1909.
De esa fecha en adelante, apareció un nuevo artículo cada do­
mingo, hasta completar un total de quince, terminando la serie
el 6 de Febrero de 1910. Su autor decía llamarse Clinton Rollins,
y afirmaba que hacía ya más de medio siglo había acompañado
al famoso filibustero William Walker en todas sus aventuras de
México y Nicaragua. La serie consistió en la narración de esas
experiencias de filibustero, recordadas en su ancianidad, y el pe­
riódico la embelleció con grabados llamativos, producto de la ima­
ginación y pluma de sus dibujantes. Los quince artículos de Clin­
ton Rollins se reproducen facsimilarmente en porfolio en un
Apéndice documental al fin de este volumen.

Ningún historiador norteamericano tomó en cuenta los
artículos del Chronicle; nadie se molestó, tampoco, en incluirlos
en ningún índice ni catálogo. Si su existencia se conoce hoy,
débese únicamente al esfuerzo conjunto de dos cónsules centro­
americanos en San Francisco -el costarricense don Guillermo Fí­
gueroa y el nicaragüense don Arturo Ortega. Ambos cónsules
siguieron con interés las crónicas de Rollins, y, viendo en ellas un
valioso aporte para la historia de sus paises, decidieron recopilar­
las y colaboraron en traducirlas, para presentarlas después en
español.
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22 ALEJANDRO BOLAÑOS GEYER

La traducción de Figueroa y Ortega se publicó en Managua,
en 1945, en forma de un libro titulado Clinton Rollins - WILLIAM

WALKER, con una introducción y estudio crítico del recordado
y destacado historiador nicaragüense doctor Carlos Cuadra Pa­
sos, quien entonces presidía la Academia de la Historia de Gra­
nada.' En esos días, el traductor Ortega presentó y dio lectura
a la obra, al incorporarse como miembro de dicha academia.

En su estudio crítico, el doctor Cuadra Pasos encontró y
señaló algunos errores del autor Rollins, pero aceptó, sin vislum­
brar la menor duda, que éste había sido uno de los filibusteros que
acompañara a WaIker en sus empresas de México y Nicaragua a
mediados del siglo XIX. He aqui algunos de los conceptos ano­
tados por el doctor Cuadra Pasos en su análisis del libro:

Cuando don Arturo fue Cónsul de Nicaragua, en la ciudad de San
Francisco de California, Clinton Rollins, soldado que acompañó a
William Walker en sus aventuras de filibustero, ya serenado
por la ancianidad, escribió una serie de artículos en uno de los pe­
riódicos de San Francisco, para relatar los episodios que había pre­
senciado y las cosas que había observado al acompaflar a Walker ...

El autor Rollins fué de los filibusteros que nos trajo Walker
a Nicaragua; soldado de fortuna que jugó y perdió en la última
empresa del filibusterismo. Por tanto no es ni puede ser impar­
cial, aunque la ancianidad hubiera enfriado sus pasiones. Figuró
como actor de segundo orden en un drama terrible. No podemos
tener como verdad pura lo que él nos diga; pero esto no disminuye
el valor de su testimonio como contribución a la historia de los
mismos acontecimientos ...

. . . el documento coleccionado y traducido por los dos cónsu­
les, que sabían apreciar los valores espirituales de sus países, tanto
como los comerciales, tiene un positivo valor histórico. La Acade­
mia de la Historia de Granada así lo comprendió después de oír la
lectura de don Arturo; y no pudo escatimar elogios a don Arturo
Ortega, que percibió el valor de la pieza, que la archivó con esmero
y que colaboró en traducirla con fidelidad.'

1 Esa edición fue publicada por Editorial Nuevos Horizontes Revista Oonserva­
dora del Pensamiento Cent7oamericano reprodujo la obra en su número 103, en
Abril de 1969, bajo el título de "Con Walker en Nicaragua"1 sin incluir el estudio
critico del doctor Carlos Cuadra Pasos

2 Clinton Rollins, William Walker, 5·7.
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EL FILIBUSTERO CLINTON ROLLlNS

Clinton Rollins ocupa desde entonces un lugar especial en
nuestra colección de fuentes históricas, ya que es el único libro
en español que existe en Nicaragua de todas las diversas obras
supuestamente escritas por filibusteros acompañantes de Walker.
Algunos relatos escritos por filibusteros se encuentran en inglés
en alguna biblioteca privada, o traducidos al castellano en revis­
tas ya viejas, pero ninguno se consigue en Nicaragua, en forma
de libro y en nuestro idioma.'

La traducción al español de las crónicas de Rollins pronto se
incorporó a las obras de consulta que se conservan en las p1inci­
pales bibliotecas de los Estados Unidos y de otros países del mun­
do. Naturalmente, también figura en las bibliografías, y es cita­
da por diversos autores que desde 1945 han escrito sobre Walker,
especialmente en Centroamérica.

Desde dicha aparición, casi todos los historiadores de la Gue­
rra Nacional mencionan a Rollins, y todos, sin excepción, aceptan
de buena fe su testimonio. El mejor libro costarricense sobre
Walker, publicado por Enrique Guier en 1971, contiene más de
cuarenta citas textuales tomadas de Rollins.' En esa obra de
Guier se encuentra una frase que refleja la opinión actual sobre
Clinton Rollins: el autor costarricense lo llama "el Bernal Díaz
del Castillo de la expedición filibustera".'

Los textos de historia de nuestros colegios mencionan y citan
a Rollins. Los artículos periodísticos que de vez en cuando
recuerdan los sucesos de la Guerra Nacional, suelen basarse en

3 Por ejemplo, las Reminiscenoias de la Guen a li'ilibustm a en Nicaragua, por C. W
Doubleday, traducidas por el doctor Manuel Granizo, se encuentran en Revista
Oonservadmu número 41, correspondiente a Febrero de 1964 Otro relato, titu­
lado Oonfesiones de un Filibustm 0, escrito en inglés por Horaee Bell y traducido
al español por Eulogio F. de Celis, fue publicado por el diario La a, ónica, de
Los Angeles, California, en una serie de artículos en el mes de Octubre de 1877,
después reproducidos en forma de folletos por la Editorial uMuseo Guatemal­
teco", de Guatemala, en 1956 Otros relatos, escritos en inglés por James Carson
Jamison, William Frank Stewart, David Deaderick y otros filibusteros, acom­
pañantes de Walker hace ya más de un siglo, todavia esperan un traductor que
los dé a conocer a los lectores de habla hispana en Nicaragua

"Enrique Guier, William Walkm, Litografía Lehmann, San José de Costa Rica,
1971.

'Ibid, 64
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24 ALEJANDRO BOLAÑOS GEYER

su testimoniO. Hasta nuestros poetas han aceptado y cantado a
IWllins y demás filibusteros que él presentó en su obra. Con
Walker en Nicaragua, patriótico poema de Ernesto Cardenal, es
un canto a Clinton Rollins, Bill Stocker, Dixie, Shipley y otros
personajes ficticios del libro de Rol1ins.·

Ficticios, porque ni el filibustero Clinton Rollins ni ninguno
de esos compañeros existi6. A pesar de la posici6n que ocupa en
nuestra historiografía y cultura, la obra de Clinton Rollins es sola­
mente el folletín periodístico de alguien que no conoció a William
Walker ni fue filibustero, y ni siquiera pretendi6 escribir Histo­
ria. No tiene, por lo tanto, ningún valor como fuente de infor­
maci6n para nosotros, habiendo servido hasta ahora únicamente
para divulgar datos falsos y para dístorsionar la imagen de los fili­
busteros y del ambiente en que actUal·on.

Estas afirmaciones sorprenderán a muchos, si se considera
que nadie puso en tela de duda la existencia del filibustero Clinton
Rollins. Sin embargo, en el presente trabajo se analizarán sufi­
cientes pruebas, todas ellas claras y concluyentes, para demostrar
lo dicho. Ante la evidencia, el lector se extrañará, no s610 de que
la obra de Rollins sea apócrifa, sino también de que una cr6nica
tan novelesca haya sido piedra angular entre las auténticas pie­
zas que integran nuestra pequeña pero valiosa colección de fuen­
tes históricas.

oErnesto Cardenal, (lCon Walker en Nicaragua", Revista Conservadora del Pen.8a.­
'miento Gent1oamericano, NQ 84-85, Managua, Septiembre-Octubre 1967, 87·95.S
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2: ESQUEMA

El análisis de la obra de Clinton Rollins, demostrando que es apó­
crifa y carece de valor como fuente de información para nuestra
Historia, se desarrollará de acuerdo al siguiente esquema:

Primero se comprobará que el nombre de Clinton Rollins no
figura en los documentos de la época en que debería aparecer,
si en realidad hubiera acompañado a William Walker en sus aven­
turas de México y Nicaragua.

Después se verá que el genuino autor de los artículos de
Clinton Rollins copió extensamente del libro del propio Walker,
logrando así darles apariencias de veracidad.

Luego se demostrará que dicho autor cometió numerosos
errores en su narración, errores que no habría cometido de haber
presenciado los episodios que pretende narrar.

A continuación se indicará la forma en que ha contribuido
a falsear nuestra Historia.

Seguidamente se revelará el procedimiento que se utilizó
para identificar al verdadero autor de los artículos publicados
bajo el seudónimo de Clinton Rollins, y se le presentará en una
reseña biográfica incluyendo su cronología. Se verá que el autor
no conoció a William Walker ni a sus filibusteros, como tampoco
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ALEJANDRO aOlAl\IOS GEYER

conoció la Nicaragua de esa época y que no era historiador ni pre­
tendió escribir Historia. Asimismo se destacará que se trataba
de un simpático poeta bohemio cuya imaginación creó personajes
interesantes y amenos episodios alrededor de eventos históricos
en los cuales no participó. Las peripecias de su personalidad, muy
de cierto periodismo romántico de entonces, se revelarán en eL
Capítulo 16.

En resumen, el conjunto de estas pruebas demuestra que el
relato de Clinton Rollins es un folletin fantasioso sin valor alguno
como fuente de información para la Historia de los filibusteros o
de Nicaragua.

Para terminal', se harán algunas observaciones finales acerca
del "caso de Rollins", considerándolo en el contexto de nuestra
historiografía.
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3: CLINTON ROLLINS
NO APARECE

La primera evidencia concreta, que motivara hace cinco afios esta ,
investigación, la suministró El Nicaraguense, periódico publicado
en 1855-56 por los filibusteros de Walker en Granada.

En el proceso de recopilar copias de los documentos de la
Guerra Nacional en biblioLocas y archivos extranjeros, se logró
obtener una colección prácticamente completa de El Nicara­
guense. Uno de sus números trae la lista oficial de los filibusteros
que acompafiaron a WaIker en el bergantín Vesta, cuando por
primera vez vino a Nicaragua. La lista contiene 58 nombres; el
de Clinton Rollins brilla por su ausencia, a pesar de que en su
obra él pretende haber sido uno de los filibusteros que vino a Ni­
caragua con WaIker en dicha embarcación!

El hallazgo indujo a revisar cuidadosamente todos y cada
uno de los documentos coleccionados de la Guerra Nacional; el
resultado fue siempre el mismo: El nombre de Clinton Rollins
no aparece por ninguna parte.

Su ausencia adquiere mayor importancia cuando se recuerda
que éste pretende haber acompafiado a WaIker durante cuatro
largos afios: Primero en 1853-54, en la expedición a Baja Cali­
foniia y Sonora; después, por toda su campafia en Nicaragua
-desde que saliera de San Francisco en el Vesta, en Mayo de
1855, hasta rendirse en Rivas dos afios más tarde.

'Ver copia fotostátlca de esa lista del peri6dico en la página 27.
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30 ALEJANDRO BOLAÑOS GEYER

Para apreciar debidamente el valor de esta prueba, será nece­
sario enumerar los principales documentos que existen, aunque
ello resulte cansado para el lector, pues la importancia de la ausen~

cia del nombre de Rollins estriba precisamente en la cantidad y
calidad de los documentos en los cuales no aparece. He aquí los
de mayor relieve:

La lista oficial de los 58 filibusteros que vinieron a Nicara­
gua en el Vesta (ya mencionada), y en la cual Clinton Rollins
no aparece.

La lista de los oficiales del ejército de Walker que se encon­
traban en Granada el 20 de Octubre de 1855; la lista oficial de
todas las tropas de WaIker (incluyendo oficiales y soldados) que
se encontraban en Granada el 17 de Noviembre de 1855; el Re­
gistro Oficial de los oficiales del ejército de Walker el1 de Agosto
de 1856, y el Registro Oficial de los oficiales del ejército de Walker
el 28 de Octubre de 1856.2 En ninguna de esas listas se encuen­
tra el nombre de Clinton Rollins, a pesar de que él pretende ha­
ber pertenecido al ejército de Walker en todas esas fechas.

El Registro Oficial de Nombramientos y Ascensos del ejército
de Walker fue publicado regularmente en 1856. Para ser exactos,
El Nicaraguense publicó los nombramientos y ascensos del ejér­
cito en las siguientes fechas: 12 de Enero; 9 y 16 de Febrero; 15
de Marzo; 19 y 26 de Ablil; 3 Y 31 de Mayo; 28 de Junio; 12 y
26 de Julio; 9,23 Y 30 de Agosto; 6, 13 Y 27 de Septiembre; 4,11
Y 25 de Octubre, y 1 de Noviembre de 1856. Esas listas detallan
los nombres de varios centenares de filibusteros. Si Clinton
Rollins perteneció al ejército de WaIker durante todo ese año,
su nombre estaría; y no lo está.

La lista de los veteranos de la batalla de La Virgen fue publi­
cada por El Nicaraguense en el primer aniversario de la batalla."

2 Publicadas por E~ Nicaraguense el 20 Octubre, 17 Noviembre, 13 Septiembre y
1 Noviembre respectivamente. Cabe destacar que Rollins nunca especifica su
rango ni su unidad militar en el "Ejército Nicaragüense" de Walker.

a Lista publicada por EZ Nicuwguense N9 44, el sábado 6 de Septiembre de 1856
La batalla fue el 3 de Septiembre de 1855
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EL FILIBUSTERO CLINTON RoLLlNS

Rollins pretende haber sido uno de ellos, pero su nombre tam­
poco está incluido en esa lista de veteranos.

El periódico El Nicaraguense se publicó semanalmente en
Granada desde el 20 de Octubre de 1855 hasta el 22 de Noviem­
bre de 1856, existiendo un total de 55 números ordinarios, de los
cuales se han obtenido 54, además de varios suplementos y extras.'
Esos periódicos contienen infinidad de noticias referentes a mu­
chísimos filibusteros, tanto soldados rasos como oficiales. Hay
noticias de ascensos, traslados, nombramientos, viajes, duelos,
cartas, nóminas, enfermedades, defunciones, combates, reuniones,
fiestas, carreras de caballos, etc., etc.; en ninguna se encuentra el
nombre de Rollins.

La Latin American Library de la Universidad de Tulane, en
Nueva Orleans, conserva numerosos manusClitos originales del
ejército de Walker, archivados bajo el título de Colección
Fayssoux. Ahí se encuentran los libros de órdenes y nóminas
de diversas compañías de soldados, que incluyen los nombres de
más de 2;000 filibusteros diferentes. Se revisaron cuidadosamente
todas esas listas y documentos; en ninguno se encontró a Clinton
Rollins."

Los diarios de San Francisco de esa época contienen nume­
rosas noticias en las que se menciona por sus nombres a los fili­
busteros de WaIker, tanto a los de la campaña en Nicaragua como
a los de la expedición a Baja California y Sonora. Se examina­
ron detenidamente, página a página, por largos meses, las colec­
ciones completas del Alta y el Herald desde 1850 hasta 1857; en

'El único número faitante es el correspondiente al 8 de Noviembre de 1856. Los
demás se localizaron en diversos archivos y bibliotecas de Washington, Louis­
ville, New Orleans, Berkeley, San Marino (Cal.) y Londres.

G La Oolecoi6n FaY8801/x está integrada por 189 piezas, cada una de las cuales con­
tiene desde uno hasta más de treinta documentos. Por ejemplo, la pieza N9 120
es el Registro Oficial del ejército de Walker en 1857, y consta de 68 páginas. Ahi
se encuentran los nombres (algunos repetidos) de 1,027 soldados, distribuidos en
26 compafifas, indicando en cada caso los siguientes datos: Nombre y apellido
del soldado, rango, edad, estatura, peso, color de la piel, del cabello y de los ojos,
ciudad natal, profesión, dónde, cuándo, quién y por cuánto tiempo lo enroló, y
observaciones varias
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32 ALEJANDRO BOLAÑOS GEYER

parte alguna se encontró el nombre de Clinton Rollins.·
En los despachos de los ministros y cónsules norteamericanos

e ingleses en Nicaragua y otros países de Ceniroamérica, así como
en las colecciones de periódicos de Costa Rica y Nicaragua, y en
muchos otros documentos, folletos y libros de la época, se encuen­
tran diversas listas con nombres de filibusteros.' Por varios afias
se han examinado todos ellos, buscando siempre el nombre de
Clinton Rollins; el resultado ha sido invariablemente el mismo:
Ese nombre no aparece en ningún documento.

The War in Nicaragua es una narración detallada de la gue­
rra en Nicaragua, escrita por el propio WaIker y publicada en
1860. En esa obra, WaIkel' menciona los nombres de 427 perso­
nas diferentes, incluyendo a muchos de sus compafieros de armas.
Nadie se llama Clinton Rollins.8

Reminiscences of the 'Filibuster' War in Nicaragua, por C.
W. Doubleday; With Walker in Nicaragua, por James Carson
Jamison; Last of the Filibusters, por William Frank Stewart;
Confessions of a Filibuster, por Horace Bell; The Experience of
Samuel Absalom, Filibuster, por David Deaderick, y The Destiny
of Nicaragua, por "An Officer in the Service of WaIker", son seís
obras escritas por filibusteros que estuvieron con WaIker en Ni­
caragua. En ellas, sus autores mencionan a muchos de sus com·
pañeros; nunca nadie recuerda a Rollins.·

Walker's Expedition to Nicaragua, por iWilliam V. Wells,
-quien no fue filibustero, pero estuvo en Nicaragua con Byron

oAl examinar esos periódicos se buscaban y fichaban también otras noticias rela·
cionadas con Walker y Nicaragua.

'Esos periódicos Incluyen colecciones del Boletí.. Oficial y la O'Ó1lica de Ooata
Rica~ de San José, y el BoleUn Oficial de León. Los despachos consulares y
diplomáticos incluyen los de Guatemala, Granada, San Juan del Norte (Grey­
town, entonces, para los ingleses), San Juan del Sur, San José, Omoa·TruxiUo·
Roatán y Panamá.

8 El Fo..do de P, omoción Oultuml del Banco de América publicó en Managua en
1975 una edición facsimilar de la versión castellana de esa obra que tradujo
Fablo Carnevalíni en 1883. La edición del banco incluye un indice onomástico
en el que aparecen todos esos nombres

• Como ya se indiCó anteriormente, no se sabe que esas obras hayan sido nunca
publicadas, en forma de libro, en espafiol. Ver nota N9 3 en página 23.
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EL FILIBUSTERO CLINTON ROLLIN5

Cale en esa época- es un libro en el cual aparecen nombres de
filibusteros que acompafiaron a Walker, tanto en Nicaragua como
en Baja California y Sonora; tampoco Wells recuerda a Clinton
Rollins. lO

En reslunen, la conclusión es ineludible: No se conoce nin­
gún documento de la época en que se mencione al filibustero
Clinton Rollins, a pesar de que se conservan numerosos papeles
en los cuales debería aparecer ese nombre, si fuera cierto lo que
Rollins afirmó en sus crónicas. Eso nos permite asegurar, casi
con absoluta certeza, que ningún filibustero llamado Clinton
Rollins acompafió a :William Walker en sus expediciones de Mé­
xico y Nicaragua.

10 No se conoce traducción castellana de esa obra. Revista Conservadora repro·
dujo en 1964 la traducción al espafiol de otra obra del mismo autor, titulada
Exploraciones y Aventuras en Honduras.
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